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h'va az előfizetések és a lap 
•létküldésére yonatkozó fölszó- 

Jűások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

PÉCSETT, Mirü-itrt 1-só sík
I. EMELET• i *

bová a lap szellemi rimát 
illető minden közlemény taté*

êndö.

Kéziratok viaaza nem adatnakva

a kiadóhivatalban vétetnek t«l
Bősz Hegedűs.Péc»f 1895. juuiut 15A napokban foglalkoztunk e helyen azzal a válaszszal, melyet Krieghanmier báró, közös had­ügyminiszter adott a magyar delegációnak a har­madik katonai akadémia kérdésében hozott tavalyi határozatára. Ez a válasz tudvalevőleg abban kul­minál, mikép a közös hadügyminiszter eddig nem volt abban a helyzetben, hogy a Magyarországon felállítandó harmadik katonai akadémia tervei- és költségvetésének elkészítésére megszavazott 40.000 frt hitelt igénybe vehette volna.A delegáció hadügyi albizottsága tegnap tár­gyalta ezt a miniszteri választ s Krieghammer űr kifejtette az okokat, tulajdonképpen pedig az ü r ü­g y e k e t ,  melyek ót a delegáció múlt évi határo­zatának semmibe vevésére indították. Az egész indokolás magán hordja azt a jelleget, amire a magyar ember találóan alkalmazza azt a közmon­dást, hogy .nem akarásnak nyögés a vége“ , s ennek a jellegnek felel meg a jövő teendőkre vo­natkozó végkövetkeztetés is, a mire a hadügymi­niszter kilyukadt.Megengedi ugyanis • nagy kegyesen Krieg­hammer űr, hogy a delegáció megújíthassa a ter­vezet elkészítésére vonatkozó tavalyi határozatát, de azzal a hozzáadással, hogy a h a r m a d i k  k a t o n a i  a k a d é m i a  f e l á l l í t á s a  nem s ür ­gős. Az ilykép javasolt határozat mellett aztán természetesen a közös hadügyi kormányzatnak tel­jesen szabad keze lenne arra nézve, hogy a de­legáció határozatát csak akkor hajtsa végre, ami­kor neki tetszik, a mi tekintve a fő-fő katona urak eddigi hangulatát ez iránt a mi delegátu­saink által óhajtott harmadik akadémia iránt, egyértelmű az üirynek „ad graecas Calendas* el­halasztásával. Jó l jegyezte meg erre a javaslatra . H o r á n s z k  y, a delegáció lágymeleg ellenzéké-1

nek szónoka, hogy inkább ejtsék el egészen ennek az akadémiának a kérdését, de ne blamirozzák magukat az olyan határozatok hozatatá**!, *  me lyeket komolyan úgy sem vesz senki.Fölkelt erre H e g e d ű s  Sándor, a hadügyi bizottság veterán előadója és határozati javaslatot nyújtott be, hogy az akadémia felállítása a del e­g á c i ó  t e k i n t é l y é n e k  m e g ó v á s a  szem ­p o n t j á b ó l  s ü r g ő s n e k  m o n d a s s á k  ki.  Nagy szenzációt idézett elő ez az ellenjavaslat annak az előadónak a szájából, kitói eddig megszoktuk, hogy a katonai körök intencióinak hű tolmácsolója legyen s ráadja az alkotmányos szenteltvizet mind­arra, amit azok a körök akár velünk, akár elle­nünk keresztülvinni elhatároztak.Ez a hü mameluk most egyszerre megem­bereli magát s ellentmond a hadügyminiszter pre­pozíciójának ; ebből nagy dolog lesz, akárki is meglássa! Must már kétségtelen, hogy a Rájx- krixmiuiszter elöl minden kibúvót elzártak s Krieg­hammer űrnak nem lesz más választása, mint vagy otthagyni a hadügyminiszterséget, vagy rög­tön megcsinálni a magyarországi közös katonai akadémiát !No hát a kik igy gondolkoznak, azok alapo­san fognak csalatkozni s a csalódás keserűségét naivitásuk büntetésekép meg is érdemlik.Mi a legkevésbé sem lelkesülünk az olyan katonai akadémiának Magyarországon való felállí­tása iránt, a milyenért a mi delegációnk s a kö zós hadügyminiszter közt ez az ádáz harc folyik, mert ez is szakasztott mása lenne a másik két sült német akadémiának, azzal a hadsereg magyar­sága egy szemernyit sem nyerne, költséijÉöbbletet pedig okozna busásan.De hát a mi derék delegációnk nem is azért tűzte napirendre ezt a magyarországi katonai akadémiát, mintha ezzel & hadsereget magyarosí­tani s igy egyik nemzeti aspirációnkat kielégíteni akarta volna ; a világért sem, hanem azért, hogyA „Pécsi Figyelő" tárcája.
A kamarás-kisasszony.

— A i Figyelő* eredeti tárcája. —
Csak Balzac modelljei lehetnek olyan bizarr 

gondolkodású, ideges, de mindig tinóm ielkU alakok, 
mint amilyen a sudártestü, szügszinhaju Eplényi 
Terka. ki ismeri a modern kultur-bölcsész Guizot 
és a bypermaterialista Zola könyveit, olvassa a Sue 
rémületet keltő történeteit, kedveli jó Ilosvai Péter 
uram verses krónikáit ; — ki a rapiére-pálcát épp 
oly ügyesen forgatja, mint a pikniketó bourgeoise 
lányok a csillogó kötőtűt, ki a keménysiáju paripát 
épp oly bravourral fékezi meg, mint az a legszeb­
ben galoppirozó ércizmu huszárlieutenant ; ki él-hal 
a nagyúri konyhák ínycsiklandó delicatesseiért, egy­
szóval testestül lelkestül modern nagyvilági hölgy, 
aki szkeptikus felfogásával minden szépnek és jó­
nak meg tudja élvezni a kellemeit. Csak e g y  van, 
amit nem szivei s ez a férfiú ; ez a szőrös ábrá­
sam, civilizált ősállat, ki az ő nyughatatlan intelli­
genciájánál fogva magának praejudikál minden jo­
got, a nőt pedig nem tekinti másnak, csak o b i e c-
tu m  d e l i c i a r u  m-nak.

Huszonhat éves volt már, mikor a dobai földesúr
megkérte a kezét. Mindenki biztosra vette, bogy a 
gőgös Eplényi lány most végre engedni fog a férfiak 
iránt táplált ellensaenvéből s az ezerholdas dzsentrit 
nem fogja kikosarazni De a dobai birtok urát ugyan­
azzal a gúnyos, hideg mosolylyal utasította el, mint
a többi kérőit :

~ Léha, közönséges atomjai maguk a terem 
lésnek, — mondá neki, — kik az asszonyban csak 
a matérialité!, a béte bumainet látják meg s a nötUl 
mindannyian csak u g y a n a z t  az e g y e t  akar­
ják, a mit a maguk nyelvén szeretetnek neveznek.

. . Keresse szenvedélye, önzése tárgyát ások között 
a modoros, gondtalanul nevetgélő lányok kösött, kik 
öntudatlanul praedestinálják magukat a másik nem 
rabjaivá, mert eteknek életfeladata a szorosan vett 
szervéleti translatió ösztönszerű közvetítésénél tovább 
már nem terjed. Csak az ilyen nő van arra alkotva, 
hogy a maguk életébe boldogságot vigyen, vagyis 
helyesebben, hogy a férfiú pbysikai életében a ter­
mészettől számára rendelt helyet betöltse . . . Fö­
löttem nem az anyag, de az esprit, a szellem do­
minál csak I

A laktopános, glacékeztyűs férfiú ebből as 
a k a d é m i k u s  észjárásra valló beszédből nem ér 
tett többet, mint azt. hogy az Eplényi Terka alig 
lest valamikor az ő felesége.

— Bocsánatot kérek Terka nagysám, — be- 
bégé klakkját simogatva, — hogy ilyen eugemein 
tárgygyal hozakodtam elő ; igazán sajnálom meggon­
dolatlan lépésemet. Kisztihand.

Aztán egy divatos fejbiccentéssel köszönve ki­
lépett a szobából s a lépcsőkön lefelé siettében igy 
dörmögött magában :

— Szerelmeskedj te csak a szellemeiddel, azok 
legalább nem fogják lecsókolni arcodról a festett 
virágokat, habaha . . . eszelős, hababa . . . őrült, 
hahaha . . . Nekem olyan szellem kell, akit meg 
lehet ölelni, hababa 1 . . .

ezzel a Magyarországon felállítandó osztrák aka­
démiával betömhessék azoknak a száját, a kik 
m a g y a r  t a n n y e l v ű  katonai akadémiáért 
kiabál uak, mert hát ezek veszélyeztetik lármájuk­
kal a szabadelvű pártot.

A közös hadügyminisztert azonban ez a lárma 
éppeu nem alterálja, miatta verhetik a mellüket 
a kurucok a magyar országgyűlésen, azzal nem 
törődik ; a delegáció azért megszavazza hűségesen 
az ó progresszív budgetjét s ez a fő, a többi az 
Schmaru! Ezért aztán nem akar kötélnek állani 
s a szabadelvű pártot egy Magyarországon Cei- 
állitandó német akadémiával, mely a kontemplált 
formában csakugyan fölösleges, a hínárból ki­
segíteni.

Ha már most a magyar delegáció többsége 
beadja a derekát s visszaszivja tavalyi határoza­
tát annak kijelentésével, hogy a harmadik aka­
démia felállítása nem sürgős, akkor hosszú orral 
lesznek kénytelenek visszatérni Budapestre s a 
szabadelvű pártban kiüt a ribillió. Est meg kell 
akadályozni minden áron s ebből a célból rendez­
nek Bécsben egy kis festett háborút, a melyben 

mint Feszty körképénél —  a laikus publikum 
nem képes megkülönböztetni meddig tart a való­
ság s hol kezdődik az illúzió.

Ezért ugratott ki a porondra Hegedűs lovag 
a sürgősségi indítvány dárdájával, hogy megmentse 
a delegáció becsületét. Milyen szép is lesz itthon 
beszámolni azzal, hogy e l v e s z e t t  bár  mi n­
den e g y é b ,  de a b e c s ü l e t  m e g v a n  
m e n t v e :  agyonhatároztuk a Rajxkrixminisztert, 
a ki most már kénytelen lesz elkészíteni a har­
madik akadémia tervezetét. Bizonyára lesz is neki 
annyi sütnivalója, hogy jó borsosra fogja csinálni 
a költségvetést, akkor aztán újra adhatjuk a haza­
mentő kurucok hálás szerepét : megtagadjuk az 
igényelt nagy költséget, — és igy a kecske is 
jóllakik, meg a káposzta is megmarad.Ez a históriája jó Hegedűs lovag bősz ki­
rohanásának. — Tapsoljatok 1

lye» filodela gályái mögó rejtett koeárszékben Marcel 
Prévost „Les Demi Vierges" cimU stensációs köny­
vét laposgatva a nyitva álló ajtóaaárnyakon kérésitől 
a be.*edui meghalló, — igatad van, hogy kedvesen 
emlékssUnk vissta a fenyQillatos. csodát aromákkal 
teli tátrai levegőre, a csorbái tó hullámainak altató 
zsongására. En szívesen megyek veled apa a Tátrára.

Eplényi Sámuel kamarás ur ő méltósága a ta 
pétás erkélystobában atfelől tárgyal nejével, hol 
töltsék az idei fUsdósteiont.

— Talán a magas Tátrára mennénk kedvesem, 
— indítványozza a kamarán ur, — emlékezhetsz arra 
az ezelőtt négy évvel ott töltött egy havi időre, mily 
kellemesnek találtad te az ottani mérsékelten hideg 
kiimát ? !

— Igazad van apa. — mondó a szobába lépve 
Terka kisasszony, ki eddig a verandán egy terebé

tengeri fttrdöt javasolt házi orvo­
sunk, — veté kösbe férje feló fordulva Eplényiné ő 
méltósága, — hiss’ tudja ódss öregem, hogy ai ideg­
bajom . . .  ások a rettenetes gerincagybántalmak . . .  
ah, máris nervős vagyok, ha csak rájok gondolok ia ! 
En sokkal kényelmesebbnek gondolom a modern be­
rendezésű fényes Ostendót, mint a tátrai fllrdót. En 
fin kedvesem, ne feledjük el, hogy császári és kirá­
lyi kamarások vagyunk • annyit legalább megtehe­
tünk a rangunkért, hogy világfürdőbe megyUnk, ahol 
az ember bátran iamerkedhetik meg bárkivel ; nem 
kell félni attól, hogy rangunkon aluli nép kősó ke­
veredünk. Ah máris uervóssá tess es a formidable 
gondolat !

— Cszk ne légy nervős galambom, — mosoly­
gott a kamarás ur — inkább elmegyünk Oztendébe, 
ba már az orvosod úgy akarja.

— - Ah adorable vagy édesem, — ömleng a mél­
tóságúé asszony férje kezeit szorongatva, — még min­
dig as az elegáns, elősókeny gavaUór maradtál, aki 
házasságunk első évében valáJ. Ilyen csak egy s z ü ­
l e t e t t  ur lehet, kit e tekintetben eemmifále kapasz
kodó parvenu, vagy elméleteken kérődző lateiner meg 
oem közelíthet. Merci drágám. Tehát holnap uiegten- 
delem a ruhákat a magam ée a Terka asámára ■  
két hét múlva indulunk.

— Az indulás uapja egészen a tetszésedtől 
lUgg galambom, — udvariaskodott a méltóságot ur, 
— addig majd én is rendbe kosom ispánommal a 
gazdaság körUli teendőket. Bajos dolog Jess most 
erre az uj emberre bitni a birtok késelését, bias alig 
van nálam félév óta. De bízom az ügyességében és
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* ManUeher-pueka a nép fölkelőknek

A honvédelmi miniesterium a népfölkeló-sásslóaljakat 
a jelenlegi Werndl féle fegyverek helyett Manlicher 
puskákkal akarja ellátni. A honvédelmi minisztérium 

ban moet folynak a tanulmányozások as iránt, hogy 
első sorban melyik népftlkeló sászlóaljak, illetőleg 
népfölkelő-osstályok kapjanak uj fegyvert, mert a 
minisztérium legelőbb azokat a zászlóaljakat akarja 
Manlicher-puskákkal ellátni, melyek háború esetére 
as első harcvonalra vannak kiszemelve és a rendes 
honvédcsapatokkal egyidejűleg, illetőleg együtt fognak 
bevonulni. — Ezeket a népfölkelő zászlóaljakat egy* 
azersmind uj felszereléssel és ftlsttelen puskapor 
hasanalata alkalmával szükséges egyéb szerekkel, 
valamint uj, kiegészített ruházattal fogják ellátni 
úgy, hogy e csapatok úgyszólván egy rangban lesz* 
nek a rendes honvédcsapatokkal, a minthogy ezek 
kel egyenlő teendőket és feladatokat fognak ellátni 
is. A minissterium ezt az egész reformot fokozatosan 
körülbelül öt év alatt akarja keresstülvinni. A reform 
költségei együttvéve meghaladják a két millió forin 
tót, mely összeg legfeljebb 3—4 év alatt lesz fede­
zendő. Az uj felszerelés által a népfölkelők eddigi 
Werndl-fegyverzete fölöslegessé válik s ezeket nehogy 
az amúgy is szűk és elégtelen tartalék fegyverrak­
tárakban kelljen tartani, valószínűleg a lomtárba 
dobják avagy potom áron eladják. Megjegyzendő, 
hogy a népfölkelők ruházatának és felszerelésének 
megújítására, illetőleg kiegészítésére nem a honvéd­
ség régi ruhái és felszerelései fognak felhasználtatni, 
hanem e végből egészen uj fegyver , felszerelés- és 
ruházat megrendelések fognak történni. A népfelkelési 
lovasság körében a felszereléseket részben szintén 
megújítják és kipótolják, de ez csak kisebb méretű 
lesz és aránylag kicsiny kiadást fog okozni.

H í r e k .Pécs, 1895. juniti* h<S 15
— (V á r o s i k ö z g y ű lé s  less) f. hó 24-én,

hétfőn, melynek a többi közt egyik legfontosabb 
tárgya a király-utca 2. sz. Heindlhoffer féle ház meg 
vásárlásának ügye lesz, ami elengedhetlenül szüksé­
ges, ha a városház kibővítésére akarnak goudoini.

— ( Z á r ó v iz s g á l*tok.) A „ Miasszonyunk “-ról 
nevezett nősárda iskoláiban a vizsgálatok a következő 
sorrendben fognak megtartatni : a belső elemi isko­
lában f. hó 17 én az I. és II., 18-án a III. és IV'., 
19-én az V. és VI. osztályokban; a polgári iskolában 
f. hó 21 én az I só, 22-én a Il ik, 25 ikén a III-ik. 
26-án a IV-ik osztályban. Az ünnepélyes hálaadó 
isteni tisztelet f. hó 27 én lesz.

— (Károsult kerestetik) cim alatt meg­
írtuk keddi számunkban, hogy valaki a pécsi postá­
nál 20 frtot elhagyott, mit egy élelmes (svindler) 
hebronti megtudván, a pénzért jelentkezett, de mivel 
igazolni nem tudta magát, a pénzt nem adták ki 
neki. Erre a „F. Z .“ , mint az általunk állítólag meg-

becsületébeo. Úgy e ti még nem is ismeritek az uj 
ispánt, Ulrich urat ?

— Nem is vagyunk rá kiváncsiak, — feleié 
hirtelen a méltóságos asszony — ez is csak olyan, 
mint a többi alárendelt állású apró ember: alázatos 
és ravasz, a modora sértő, szegletes; a külseje meg 
pláne parasztos. Ah máris nervőz vagyok, ha rá gon 
dolok !

— Hagyjuk abba hát, — vágott szavaiba a 
kamarás ur — én azonnal fogatok s kimegyek a 
pusztára az ispánnal egyről másról értekezni. Nem 
tartasz velem Terka ?

— Ezer örömmel apa, úgyis szédülök már a 
sok olvasástól, — mondá ez a pamlagról fölkelve — 
mig te befogatsz, addig én is készen leszek a toilet- 
temmel. Pá anyui !

— Pá, pá kedveseim, csak aztán a kocsisnak, 
annak a buta Pierrenek megmondjátok, hogy ne hajt 
son olyan gyors galoppban mint tegnap; mert előbb 
utóbb szerencsétlenség történik veletek. Ah máris 
nervőz vagyok az aggodalomtól !

— Nyugodt lehetsz kedvesem, nem lesz bajunk
— Pá, puszi anyám ! Óvatosak leszünk, pá !
— Csak vigyázzatok ! Ah édes istenem, máris 

olyan nervőz vagyok . . .

A kocsis a méltóságos ur parancsa szerint két 
három-három éves sötétszürke félvércsikót fogott a 
hintóba s a kastély esplanadjába kerülve a iépcaóház 
ajtaja elé állt a fogattal. Néhány perc múlva Terka 
már a nyitott carosse-kocsi párnáin várta apját, ki 
vállán damasztcsövü fegyverével csakhamar szintén 
megjelent s a lovak szügyeit előbb megveregetve, 
lánya mellé helyezkedett.

— Erősen tarsd ám a gyeplőt Peti, — tigyel- 
mezteté indulás előtt a kocsist, — mert bolond ijedős 
állatok esek a félarabsok. Ha jól tudom, még nem 
is voltak hintóba fogva. Indulhatunk !

Már a keréktói major felé jártak, mikor a réti

sértett zsidó hitfelekezet védő lovagja, csütörtöki szá­
mában kegyetlenül nekünk ront s a |ó Ízlés nevében 
leckéztet, bogy a vallást belekeverjük az egyén bű­
nös cselekedetébe s easel lerontjuk azt a tiszteletet, 
melyiyel a közönségnek a sajtó irányában viseltetnie 
kellene. Engedje meg mindenekelőtt kedves laptár­
sunk, ha a jóizlésről nem nála veszünk leckét, s la­
punkat a magunk módja szerint tartjuk a tisiteaaég- 
nek azon a színvonalán, mely a közönségnek a sajtó 
iránt táplált tiszteletét bizonyára nem fogja lerontani. 
Az ügy érdemére nézve pedig megjegyezzük, hogy 
nekünk soha eszünkbe éem jutott a zsidó vallást 
kisebbíteni, és megtámadott közleményünkben sem 
akartunk a „bebronfia kifejezéssel az illető ifjú val 
J ás ára célozni. Igaz, hogy mindenkinek vau neve és 
állása, de hát a kérdéses jeles firmát a legjobb aka 
rattal sem jelölhettük meg név és foglalkozás szerint, 
mert tudvalevő, hogy az olyan üzleteket, a minőt az 
az illető megkísértett, nem szokták a név, foglalko­
zás és lakcím pontos bemondásával megkezdeni; a 
nagyreményű ifjouc neve és foglalkozása tékát a tör­
ténelem nagy kárára az ismeretlenség homályából 
nem került ki, csak egy ismertető jele veit túegörö 
kithető, s ez az, amit mi, úgy amint kaptunk, adtunk, 
hogy t. i. „hebronfiu volt ; de legyen meggyőződve 
tisztelt laptársunk, hogy a postán az illetőnek nem a 
vallásáról ismerték fel „hebronti** voltát, mert hal ez 
nem zárja ki, hogy más vallás követője is nem lehe­
tett. Arról, hogy a zsidó vallásuak jótékonysági cse­
lekedeteinél vagy kitüntetéseinél sem szokás az illető 
vallási hovatartozandóságát hangsúlyozni, éppen a 
rF. Z .“ adhat oktatást legkevésbé.

— ( P in c é t ő l .) Veszélyes tűz esetnek volt 
színhelye tegnap este felé a Ferenciek utca 13 as 
számú ház. Vigyázatlanság folytán egy nagy hordó 
borszesz gyuladt meg, mely aztán sokak szerencsét­
lenségét okozta P u t z e r Antal helybeli borkeres 
kedő udvarából borBzeszt fejtettek le a pincébe, mi­
kor is ő gyertyával kezében a pincébe ment, meg­
nézni, vájjon a hordó tellik-e már. Alig ért közel a 
bordóhoz, a könnyen gyuló szesz fellobbant s Put­
ter Antalt, szolgáját s a kiáltásra lefutó háziasz- 
szoayt elborította a kékes láng Veszedelmes égési 
sebeket mart a tűz a három egyénen. A tűz szín­
helyén megjelent Pataky dr háziorvos és Selényi 
rendőrbiztos nyújtották az első segélyt. Mindketten 
teljes odaadással kötözgették a sérültek sajgó sebeit, 
mialatt a megjelent tűzoltók Trixler rendőrbiztos 
vezetése alatt a tüzet eloltották. E veszélyes tűsnek 
nem volt más oka, mint a kereskedő gondatlansága, 
miért nem szerzi be az annyiia szükséges tűzbiz 
tonsági lámpákat, akkor aztán hasonló esetek nem 
fordulhatnak elő.

— (▲  rP é c t i  P o ls *  D aloikör**) szerenádja
Scholcz Antal sörgyárosnál. Utólag értesítenek ben 
nünket, hogy a daloskor, Scholcz Antal uj sör­
gyárost, névünnepének előestéjén, dacára a kelle 
metlen időnek, Kuepprecht Nándor rendező vezetése 
alatt, az uj sörgyártelepen, szerenáddal tisztelte meg.
A daloskor ez alkalommal, görögtüz világítás mel­
lett, három kart énekelt, mire az ünnepelt szivélye

kanyaruló kökénykentése mellől egy barázdabillegető 
röppent a csikók elé, mitől ezek meghökkenve egy 
pillanatra mintha megálltak volna, aztán a mezei ut 
ról a csalitos felé letérve, veszett vágtatással ragad­
ták magokkal a kocsit, mely egy útba eső keskeny 
vizárokban nagyot zökkenve jobb oldalra hajlott b 
Terka ijedt kiálltással fordult ki az ülésből úgy, hogy 
eszméletét vesztve az iszapos talajon elterült.

A csikók pedig rohantak tovább ; mig végre 
habosra izzadva s elfáradva sikerült őket a közeli 
falu határában valahogy megállítani.

A méltóságos urnák legelső dolga volt, hogy 
visszabajtasson oda. hol Terkával a baleset történt. 
Alig képzelhető, mekkora ijedtség fogta el, mikor a 
lánynak csak hűlt helyét találta.

— Lehet, hogy a pusztai cselédek közül valaki 
észrevette s bevitték az ispánlakásra, — vígasztalé 
a mégjobban megrémült kocsis, — jó lenne méltó­
ságos uram. ha a majorban keresnénk a méltóságos 
kisasszonyt !

— Hajts!
Petinek jó elvérzete volt, mert csakugyan a 

majorban találtak meg Terkát, kinek kissé megkékült 
halántékára egy nőcseléd rakott nedves borogatást.

— Hogy kerültél ide lány, — kérdé tőle meg 
könnyebbülve a kamarás ur — van e valami nagyobb 
bajod, úgy e nincsen, szólj V !

— Egy fiatal férfi, gondolom az .ispánunk talált 
rám, ki a csalitosban járva, meghallotta kiáltásomat 
s az ölében hozott ide.

— Bravó, manapságtól fogva kétszeres kunven 
ciót adok neks, — feleié lánya mellé ütve Eplényi 
— azontölül ezeket az ideges állatokat is neki .jár, 
dekozom. 0 még hatal, erős ember, dresszirozza ki 
őket úgy ahogy akarja. Hál' Isten, csakhogy nincsen 
nagyobb baj ! Pihend ki magadat lányom, de otthon 
ha csak lehet, ne szóljunk erről a kalamitásról, mert 
a mama ismét nervőz lesz. Hát az ispán merre van?

— Kezét csókolom méltóságos ur, — mondá a

sen megköszönve a kitüntetést, megvendégelte dalo­
sainkat. — E helyen megemlítjük még, hogy a most 
rendezett „juniális* programmjából az idő kedve- 
zőtlensége miatt kimaradt különféle látván yosságo- 
kat a kösel jövőben tartandó uj nyárt ünnepélyén 
fogja a daloskör belyrepótolni.

— (ZAislóssenteléa M á g o o i o n ,) Űrnap, 
ján gyönyörű ünnepély folyt le Mágocson. Kora haj- 
nalban mozsárlövés, trombita szó állitá talpra a 
község apraját, nagyját. Ez nap volt az ottani ipar- 
testület zászlószentelési ünnepélye. Mise után kihoz­
ták a zászlót a templom előtti térségre és kezdetét 
vette a szegbeverés aktusa. Az urnapi körmenetben 
az ipartestület már uj zászlója alatt vett részt. Este 
az ipartestület udvarán rögtönzött sátorban 150 terí­
tékű bankett fejezte be az ünnepséget. A bőgyészi 
zenekar játékától megfűszerezett kedélyes vacsorán 
egymást érték a tósztok. H a l v a x  József plébános 
a királyra, S c h w a r t z  Mátyás ipartestületi elnök 
a zászlóanyára, Flaschits Józsefnére, S z i 1 y Pongrác 
orsz. képviselő a mágocsi ipar virágzására, C s a ­
n á d i  István s. jegyző Kiss Aladár főszolgabíróra, 
V a j a y  István orsr. képviselő Halvax Józsefre, 
mint a mágocsi szellemi élet vezérére ürítették po­
harukat. Vacsora után hajnalig tartó táncra perdült 
a fiatalság és hajnalban szerenáddal tisztelte meg a 
zászlóanyát

— (Tolvaj háriszoljjaJ P a t a k i  József 
kádársegéd, ki Dr. Mihalyiy Ernő pécsi jogtanárnál 
szolgált mint inas, gazdáját többrendbeli bevásárlás­
nál megkárosította s még ezenfelül meg is lopta. 
Patakit a kir. törvényszék e g y  évi börtönre ítélte, 
mely büntetést a kir. ítélőtábla k é t  é v i f e g y -  
h á t r a  e m e l t e  f öl .

— (Vessekedéa ördöge) nyugtalanította 
f. évi január hó 16-án Csoknya Péter és Putterer 
Péter karancsi lakosokat. Vajda Sándor házánál 
lakzi volt. Szólt a sip, cimbalom, s ép ezt jöttek 
hallgatni Csoknya, Putterer és Maté József. Csoknya 
majd Maiéval, majd Puttererrel kezdett civakodni, 
de Schmidt Janos kibékítette őket, mire Csoknya el 
is távozott. De mikor látta, hogy azok is megunták 
a zenét, s hazafelé mennek, utánuk ment, erre Put­
terer Csoknya Pétert hatalmas birkózás után úgy 
vágta a földhöz, hogy 20 napig az ágyat nyomta A 
kir. törvényizék 1 havi börtönre és 10 frt pénz- 
büntetésre ítélte Putterer Pétert, ki az ítéletbe bele 
is nyugodott.

— (A  D. G . T . köréből.) Publik Nándor
a d. g. t. mohácsi ügynökségi hivatalának szállítója 
Budapestre helyeztetett át

— (As tiröglii G ü i-Baba.) A magyar- 
üröghieknek is van Gül-babajok (rózsák atyja) W é- 
b e r János molnár személyében, ki annyira kedvelte 
a rózsákat, hogy a hol csak rózsatőket látott, ha 
máskép nem vihette el őket, „ öt ön vette** meg, 
vagyis ellopta. A szenvedélyes rózsatolvajt 0 napi 
elzárásra ítélte a kir. tábla. Az ügyészség valószínű­
leg gondoskodni fog majd. hogy Wéber ur cellájá­
ban naponta friss rózsák illatozzanak.

Terka körül szolgálatot tevő nőcseléd, — a tens ispán ur 
hátaslován benyargalt a kastélyba, mert azt gondolta, 
bogy nagyobb a baj s orvosra is lesz szükség.

— Hűh kutyafékom, — hökkent meg erre a 
kamarás ur -  most mar én is nervőz vagyok, nem­
csak a mama. No lesz dorgatorium, ha véletlenül az 
ispán neki is elmondta a dolgot.

Terka mosolyogva kelt föl a vén bőrkanapéról, 
az ispán ur legényszobájának egyetlen ékességéről s 
apja nyakát átölelve mondá :

— Ne légy nervőz apa, én már egészen jól 
érzem magamat s igy otthon könnyen eltagadhatjuk 
a velünk történteket. így aztán anyus se lesz majd 
nervőz . . .

Szürkületkor hazaérve, Terka a körös vacsora 
után azonnal szobájába vonult. Egész valóját a mai 
nap eseményei foglalták el s a kiállott kellemetlen 
izgalmak dacára testében valami különös kéjes bizser­
gést, olyan édes lankadtságot érzett, milyenről eddig 
fogalma sem volt. Mintha most is ott pihegne annak 
a napsütött arcú, vastagnyaku férfinak izmoktól 
pattogó erős karjain . . .

Már a Szinusz jó magasan járt a bárányfelhős 
égen, de Terka még mindig a nyitott ablaknál üldü 
gélt hintaszékében. Valami csudás metempsychosison 
ment keresztül, egész lénye megváltozott. Meg-meg- 
rezzent teotében ; fázott, aztán meg mintha meggyulna 
körülötte az egész inindenség. . .

— Itt . . .  itt csókolt meg, — susogá. — itt 
h keblemen, amint a Karjain télig áléivá pihentem 
Mintha egetne ez a c s u k ,  mintha perzselne ai a 
torro lehellel, mely altkor ruhám tnellfodraira áradt 
ajakáról. De nem volt e ez vakmerő visszaélés egy 
tehetetlen nő gyöngeségével ? ! . . . Mindegy, neui 
hánom, megbocsátok neki . . .

Az ablakon betóduló éjjeli szellő álomra io- 
I gerlő fuvalma lassanként lecsukta az ábrándozó leány
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(N o tó r iu s  K tan ó.) Amrein Katalinnak 
hívják a rendőrség által annyira, ismert gaznőt, ki 
lopásait halomszám Un. Majd itt, majd ott lop el 
valamit, — egy pár hétig ül 8 újra rabol. Folyó év 
március havában ismét két esete volt a megrögzött 
bűnösnek. Gyenei Anuával volt, beszélgettek, végre 
délfelé együtt mentek Gyeneiné urának ebédet vinni. 
Útközben Amrein Mari azzal a kifogással, hogy ő 
neki más dolga van, viszafordult s elment Gyeneiné 
likasára, annak keservesen keresett 1 frt 70 krajcár 
ját ellopta. — Ugyanazon hóban történt az is, hogy 
Balázs Jánosnéval időzvén, ez utóbbi éjjeli szállási 
ajánlott fel Amrein Katalinnak, mondván ue menjen 
már el, úgyis csúnya idő van, meg későre is jár az 
idő Amrein Katalin ott maradt éjjelre s mig a ház 
ura aludt, attól 10 frtot elrabolt. A kir. törvényszék 
2 és fél évi fegyházra ítélte a notórius gaznőt, ki 
azonban az Ítélet ellen felebbezett.

— (Tttaoltók m ulatsága l Abból az al 
kálómból, hogy a gázgyár mellett épült uj tűzoltó 
tagi mászó torony elkészült, derék önkéntes tűzöl 
tóink, és még derekabb főparancsnokuk, nagyobb- 
szabásu fölavatási ünnepélyt rendeznek, melyet a 
Scholtz-féle telepen sikeresnek Ígérkező táncraulat 
Sággal rekesztenek be. Úgyis az egész alkotmány 
összetáncoltatott, hadd táncoljunk egyet a tető költ­
ségeire is. Az ünnepség és mulatság részletes pro- 
grammját legközelebb adjuk.

— ( B a le s e t  a  D u n á n .)  Ifj. Majláth gróf a
dunagőzh. társaság két kapitányának kíséretében 
csütörtökön gőzcsolnakkal Mohácsra érkezett. A mint 
a személyszállító hajó pontonjánál kikötni akart, a 
nagy szél oly erővel vágta a csolnakot a ponton ele 
jéhez, hogy az már felborulni látszott. A nagy ve­
szélyt több hajós és szén munkás észrevette s a veszély­
ben forgói utazók segélyére sietett. Nagy erőfeszítéssel 
a pontonhoz köthették a gózcsolnakot. A munkások 
jutalomban részesültek. Majláth gróf egy két órai 
Moháé son időzés után a Drávamenti birtokára utazott.

— N a g y  esőzések.) Himesháza és Szabar 
környékén szerdán oly nagy esőzések voltak, hogy 
a mélyebb fekvésű rétek teljesen vis alatt állnak 
Gyengébb jégeső is volt arra, a mi azonban a veté 
seknek nem okozott kárt.

— ( A  fe lh ő s z a k a d á s .) A Kibay-tcrrasz alatt 
egy tcknővágó oláhcigányt ma délután elnyomott a 
buzgóság s a hajtincses dádé jóizüket horkolva álmo 
dott „(leglett malacsról- , egylábú libáról stb. efféléről. 
Az utcaseprő megirigyli a cigány állapotát a egy ön­
töző kannával hatalmaz tust zúdít a more képesfelére, 
mire ez fölébredve rémülve kiáltja :

— Sent isten, micsoda felbősakadás ez már 
megin’ ! . . .

— ( A  c s u k lá s  g y ó g y i t á M  i A csuklás 
bajának a gyógyítására eddig ajánlott gyógyszereken, 
a viziváson és a gyomornak összeszoritásán kivül, 
Pauzát orvos most egy újat ajánl. E szerint a hüvelyk­
ujjat kell a kis uijboz hozzászoritaui, ugyanazon a kézen.
E szorítás azonban teljes legyen, éa lehetőleg miudkét 
kézen egyszerre történjék. Ha rögtön alkalmaszák, a

szemeit, ki karjait leeresztve, székében hátradőlve, 
félig önkívületi állapotban mormolá tovább :

— Megszóllalt bennem a szerves lény, érzem
hogy én is nő vagyok, kinek boldogsága a férfi hol
dogságának szülője. Érzem, hogy szükségem van
arra,  amit látni vagy megérinteni nem lehet, ami
olyan, mint a tiszta levegő, mely nélkül sehol nincs
élet a földön s ez a tiazta, ez a szűzi szerelem . . .

*
Az Eplényiék fürdőzési terve dugába dőlt, pe­

dig a karaarásné ő méltósága még soh’se volt olyan 
oyira nervőz, mint éppen most.

— Horrible, irtóztató, — sirdogált a jó úrnő, 
— ilyen botrány, ekkora saégyen ! A lányom, egy 
kamarásnak egyetlen dúsgazdag lánya egy nyomo­
rult peuple-ivadók, egy bagariacsizmás ispán ked­
véért képes a rangjáról és szüleiről lemondaui. Ah 
mdyen infâme dolog ez, megöl a szomorúság

— Soh’se keseregj lelkem. — vigasztalá a 
tndtoságos ur, a te gondolkodásod ma már csak a 
múzeumok régiségtáraba való. A szerelem a legna­
gyobb demokrata a világon, aki nem ismer rangot vagy 
kincseket s egyetlen kis pontban hozza össze észak
dermesztő fagyát a dél agyvelőket forraló hevével.

*
Ezek után egy év telt el s már hárman vannak 

011 a felsómagyarországi birtokon levő gazdatiszti 
hajlékban, hol az egész nap danázó, pirospöttyös 
meuyecskekcndővel bekötött fejű, mosolygós asszony­
ka az ellenőr ur ölében hintáivá csókolgatja annak 
»*"ke bajuszkáját :

— Édes férjecském te, egyetlen kis hű kutyu- 
•°ui ! . Pszt, eresszen el gyor-tan, a pubi sir a böl­
csőben, a pubi fölébredt !

Aki ismerte valamikor az ekzotikus hajlamú 
arisztokrata hölgyet, a finom Lplényi Ierkát: csu 
daikozva kérdené, váljon mi hozta őt e tető alá (

. . A szerelem, ez a zseniális szocialista.
Bérosy Károly.

csuklás kezdetén, azonnal megszünteti acsuklást. Ha ké­
sőbb, az eredmény nem olyan gyors. Más módja a 
csuklás megállításának az, hogy hanyatt fekszünk és 
szétterpesztjük karjainkat Az orvosi könyvek, melye 
két a közönség egyáltalán nem. az orvosok pedig nem 
eléggé olvasnak, csudálatos csuklási esetekről tudnak. 
Bartholin szerint, egy asszony két évig szenvedett a 
csuklásban, úgy, hogy azt hitték, hogy beléje szállott 
ez ördög. Egy fiatal leány 14 napig tárté csuklásban 
szenvedett, mely csak alvás közben szünetelt

T Á V I R A T O K .
— BankssabAdatom meghosssab

bitás a. (A .Pécsi Figyelő“ eredeti távirata.) Lukács László pénzügyminiszter tegnap érkezett Becsbe a delegáció pénzügyi albizottságának ülé­sére. Vele ment Enyedi Lukács miniszteri taná­csos is, a ki az illető férfi kkal a bank-kérdésben fog értekezni.
— Minissterválnág a Lajthán

túl. (A „Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) Badcni gróf kijelentette, hogy nem reméli békítő misszió­jának sikerét. Beavatott kőrókben Badeni grófot vélik az uj koalíciós kormány egyedüli megalaki-tójának. Badeni gróf ez idő szerint Galicia hely­tartója.
— A  delegációkból. (A „Pécsi Fi­gyelő- eredeti távirata.) A delegáció hadügyi al­bizottsága mai ülésében letárgyalta a rendes és rendkívüli költségvetést, melynek során Kricgham- mer h. hadügyminiszter tudatta, hogy a húszmil­liós kölcsön muníciókra, lovassági karabélyokra és gyalogsági tartalék Mannlichcr fegyverekre szük­séges
— Belügym iniszterünk Bécsben.(A „Pécsi Figxelő* eredeti tavirata.) Pcrozcl Dezső belügyminiszter ma Becsbe érkezett.— Ismét SBoeialista-pör. (A „PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Csizmadia Sándor oros­házai munkás a „Népszava* cimti munkáslapban Bodokv orosházai főszolgabírót tökfilkónak, ba- jazzónak nevezte, mert nem engedte meg, hogy a munkások vasarnaponkint gyűlésre összejőjjenek. A közlemény miatt a főszolgabíró vádat emelt, minek folytan szokatlan gyorsasággal ma tartották meg ebben az ügyben az esküdtszéki tárgyalást. A vádlott nem jelent meg. Az esküdtek rövid ta­nácskozás után Csizmadiát nyilvánosság utján el­követett becsületsértésben vétkesnek nvilvánitották, minek folytán a bíróság őt haromnapi foyházra és 5 frt pénzbüntetésre Ítélte. Az itclet azonban nem végrehajtható, mig újabb esküdtszék nem hoz verdiktet, jövő csütörtökön ismét lesz szocialista- por. — Szenzációs lemondási hír. (A„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Cziráky gróf. a közős külügyminisztérium osztályfőnöke, bécsi liirek szerint, a közelebbi napokban benyújtja le­mondását.
— M agyar delegátusok vacsorája.(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A Bécsben időző magyar delegátusokat tegnap este Jósika Samu b., ó felsége személye körüli miniszter, bankettre hívta magához.
— U j kegyelmes ur. (A „Pécsi Fi­gyelő- eredeti távirata.) Illetékes helyről jelentik, hogy Andrássy Tivadar gróf legközelebb valósá­gos belső titkos tanácsossá neveztetik ki.
— Templomszentelés a főváros­

ban. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A fővárosi „Sacre coeur'4 nőneveló-intézet városligeti templomát ma délelőtt szentelte fői fényes segéd­lettel a hercegprímás. Jelen voltak : Mária Dorottya főhercegnő, Wlassich kultuszminiszter. Cselka vi­kárius. A főhercegnő es prímás távozása után lakoma volt a díszes kolostorban.
Felebbviteli ügyek  

a pécsi kir. törvényszéknél.
J u n iu * hó 17

1. Bagoly András — Bagoly Joxsef dólelőtt 8 
és félóra.

2. Ifjú Kovács Dániel — Mittich András d. e. 
8 és háromnegyed óra.

3. Pemits György és neje — tfju Veisz Mór
d. e. 9 óra.

GabonS'árak.
Hivatáloáia feljegyeztettek P4c« «Mb. kir. Táros H 96 éti

junta* 16. napján tartott katirátárán.
Ai árak aétaraáiaáakéat aiiaittataak. *

Basa 6.80—7.— ; kátosaraa 6 60—6.60; roma 6.90—6.40 
árpa 6.50—6.70 ; sab 6.60—6 70 ; bükköny — — ; kukorica*
♦>.80—7 ; széna 8.—3.30; szalma 1.60. —

Kínálat : gyenge, mintegy 260 gabona-kocsi toli a
piacion.

Szerkesztői üzenet
C aro lu s H elyben . Legközelebb torát ke­

rítjük. De talán lees még jobb is a ládafiában.
Ss. G. Máffoes. Ajánlatát örömmel fogadjak. 

Kérünk gyakrabban effélékből. Csak röviden ás gyor 
san, as a fő. Üdv.

N Y  ILT-TÉR *)

Á G N E S
Scát-küldéae

K a p h a t ó  m l n d s n

*) Eaeo rovat alatt megjelentek árt nem vállal fale< 
lôssêget. A szert.

Laptulajdonos
SZAUTTER GUSZTÁV

TAIZ8 JÓZSEF
kiadó

Felel&s szerkesztő
PLEINIMER FERENC

H i r d e t é s e k .

Házeladás.Pécsett, P e t r e z s e l e m - u t c z a  8-ik számú
földszintes házeladó. —

2464. »z 
tik. 181*5

Bővebbet az ott lakó tulajdonosnál.Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkvi ható* 

•*g köshirré teszi, hogy Schwarts Emanuel beze- 
deki lakos végre hajtatónak, Schneider Ferencs és 
neje Erhard Margit monostori lakos végrehajtást 
•senvédő ellen 1100 frt tőkekövetelés éa jár. iránti 
végrehajtási ügyében a dárdai kir. jbiróeág terü­
letén levő Monostor községben fekvő a monostori 
363. ss. telekkönyvben felvett 1246. bstss. szőlőből 
alpereseket illető fele részére 112 frt; a monostori 
364 sz. tjkvb. felvett 1246/a. bszsz. szőlő s présház­
ból alpereseket illető réesére 127 frt; a monostori 
616. az. tjkvb. felvett I. */• telekből Schneider Fe- 
reneznét illető részére 698 frt 50 kr. és a monostori 
986. ss. tjkvb. felvett 793. hszsz. ingatlanból Schnei­
der Ferencsnét illető részére as árverést 101 frt 
50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte és bogy a fennebb megjelöli ingatlanok aa
1896. évi Julius hé IS. n a p já n  d e. 10
órakor M onostor kösségbon a  köiség  
húsban megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alul is eiadatni fognak.

Árverezni szándékosók tartósnak as ingatlanok 
becsárának l0*/#*ét, vagyis 11 frt 20kft, 12 frt 70 kr», 
69 frt 85 krt. 10 frt 15 krt készpénzben, vagy as 1831. 
60-ik törvény ezt kk 42. § ban jelzett árfolyammal esi 
mitott és sz 1881. november lén  3333. szám 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött 
keséhez letenni, svagy as 1881. LX. t. es. 
170 § a értelmében a bánatpénsnek a bíróságnál elő­
legei elhelyezéséről kiállított saabálysaerü elismer­
vényt átssolgáltatni.

Dárdán a kir. jbiróság mint telekkvi hatóságnál
1895. évi április bó 4. napján.

M nurer F r ig y e t
kir. aljáráskirá.



• t
P E C S l F I G Y E L Ő . H96. junitin 1*;

2463. b z .
1896.Árverési hirdetmény!

A dárdai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, bogy a monostori r. kath. 
templom pénztár éa csatlakozott Schvarcz Emánuel 
▼égrehajtatónak, Schneider Ferenc monostori lakos 
végrehajtás szenvedő ellen 100 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási Ügyében a dárdai kir. 
járásbíróság területén levő Monostor községben fekvő, 
a monostori 462. ss. telekkönyvben felvett 1477. hrsz. 
egész ingatlanra s igy Schneider Ferencsné illetősé­
gére és 25 frt — a monostori 454. sz. tjkvben fel 
vett 1479/b. hrsz. egész ingatlanra tehét Erhardt 
Margit illetőségére és 52 frt — a monostori 616. ss. 
tjkvben felvett I % telekből Schneider Ferencet 
illető részre 698 frt 60 kr. a monostori 666. ss. 
tjkvben 186. hrss. egész ingatlanra s 182. sz. egész 
háara s belsőségre a igj  Erhardt Margit illetőségére 
is 486 frt a monostori 986. so. tjkvben felvett 793. 
hrss. ingatlanból adóst fllető részére az árverést 101 
írt 60 krban soonnol megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a lentebb megjelölt jingatlanok 
mm 1 8 M  é v i  J u l i n *  k é  I S .  m a g j á n  d .  e .  1 0  
érmkor M onostor községben a  kösaég-
kéaáktete megtartandó nyilvános árverósen a meg 
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesárának 10*/, át, vagyis 2 frt 60 kr, 5 frt 20 kr, 
69 forint 85 kr, 48 forint 60 kr, és 10 forint 
16 krt készpénzben, vágyás 1881.60 t. c. 42. § ában
jelzett árfolyammal számított és sz 1881. évi november 
1-én 3333. ss a. kelt igazságügyin rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezébe* 
letenni avagy as 1881. LX. t.-cz. 170 § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleget elhelyezé­
séről kiállított szzbálysserü elismervényt átszolgáltztni.

Dárdán, a kir. jbirőság mint tikvi hatóságnál 
1895 évi április hó 4. napján.

M au rcr F rig y e s
kir. aljárá'hiró
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a b a d a l m a x o t t
önműködő
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gépészm érnök, B u d a p e s t ,  Ü l l ő l - u t  18. szám a la tt .
Ajánl 2%, 3, S*/a 4 lóerejü
szöges csóplökészleteket.
továbbá 4, ő, 6, 8, 10 és 12 lóerejü

sines gőzcséplökészleteket,
hoeezu szalmarázókkal, alsó szelelő- 
vel és rendkívül nagy felületű ros­
tákkal, árpahéjazóval és választó-

hengerrel.
Fa* él sxéofötésl és eredeti

4 s u l z a f Atö GOÍBOÍGOBYOUT I
Továbbá R. CARRET & SONS fölülmulhatatlan 40% tüzelőanyag megtakarító
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p n y o n i iy n  C fi7 lin 7 C n ilV fllf  AT  l*‘frj<’t>b>i»k .-li..u.«-rt bramltfordi amerikai kévekötő
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Vidéki ügynökök k k.
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fölülmúl minden --ddig ismert per­
metezőt. mivel önműködően  
permetez

Több eser ily permetező 
van mar alkalmazásban és ugyan 
annyi elismerő bisonyit-
▼eny tan>nkodik arról, hogy a 
.Syphonia- szerkezete minden 
más baionccéltj »zerkezetet fölül 
inul.

Mayfarth PH. és Társa
fc»*dasági gép-gyár.

KQ í'f ifVMi o»r**)t<jU és c»Uist)lcs6rtél(PSiY<">
*/*máru

B  es. I I  1. T a a o r s t r a s s e  7 6  ss.
Arjfct ték H'k'v* n

*  g < *n $  *  *  * n a  «  ?  &  * * >  * • $

KOVATsrrs antals z í j g y á r t ó  é s  b ö r ö n d - ú s l e t e
, I x g r a . lm .a .s o le - ' t o a

Y  ■ >

p r y :

Alapittatott 1861-ben.)Ajánlja ^aját készitményü, kitűnő minőségű
R é p
valamint

• %•

- és hajtó-szijjait,k ö t ő  és T te r r ó -s s ijjte k m t, U |  úgy készletben levőt, mintmegrendelésre készítendőt.T o v á b b á  r a k t á r o n  t a r t
utazó ládákat és bőröndöket,és egyéb e szakmába vágó czikkeket.

Ö /c s ó  á r o k .  —  F o n t o n  k í n z ó t  g  d i ó s .

Van szerencsém a n. t. közönségnek tudomására hozni, hogy minden a
gyors legnagyobb

kárpitos szakba vágó munkáta legolcsóbb árak mellett elvállalok.Nem különben elvállalok mindenféle tapéta munkákés pontos elkészítését úgy helyben, mint vidéken. Tapéta m intákkal a választékban rendelkezem.Továbbá általam készített
kész garnitúrák és pamlagoka l e g d í s z e s e b b  alakban raktáron vannak az |. P é C S Í A SZtalO S E q v le tn é l(Jókai-tér 11. sz.), hol megtekinthetők.A midőn a n. é. közönséget kérem üzletemnek megrendelések általi kegyes párto­lásra. maradok kiváló tisztelettel

kárpitot

IV c -e tt . .Ió/M ‘f*ufí‘7 u Ilii. s /;ini.

Nyomatott laisa Józsefnél Pécsett, 1̂ 95.




